
Silná slovesa

1) singulár > plurál 

Ferð þú bráðum?

Flýgur þú norður á morgun?

Ég legg glasið á borðið.

Ég fæ mér sæti.

Færð þú gjafir?

Býrð þú hér?

Gengur þú heim?

Hann hleypur hratt.

Lest þú blöð?

2) plurál > singulár

Þær syngja hátt.

Þeir drekka mikið.

Við sitjum hér.

Þeir skilja söguna vel.

Við vekjum hann alltaf.

Þið bíðið lengi.

Þið hlæið hátt.

Við veljum alltaf rétt.

Þau liggja í rúminu.

Þeir kveðja okkur.

3) doplňování správných tvarů

Þú ______ (verða) blaut ef þú ______ (standa) í rigningunni.

Pabbi ______ (skera) brauðið í eldhúsinu.

Hvert ______ (fara) þú? Ég ______ (fljúga) til Vestmannaeyja á morgun.

Fjölskyldan ______ (búa) í Kópavogi.

Ég ______ (fá) mér kaffisopa í vinnunni.

Börnin ______ (sofa) uppi í rúminu en mamma ______ (sofa) í stólnum við sjónvarpið.

Hún ______ (bjóða) góða nótt.

______ (ganga) þið upp á jökulinn? Já, við ______ (ganga) upp jökulinn, en þú? Nei, ég ______ 

(ganga) ekki, ég ______ (aka) í staðinn.



Zájmena

Ég sá ______ (þú) ekki í gær. Viltu ekki koma til ______ (við) í kvöld? Eða skal ég koma til 

______ (þú)? Ég þekki ekki bróður þinn ennþá. Er hann heima hjá ______ (þið)?

Systir mín býr í Reykjavík. Ég heyri frá ______ (hún) á ______  (hver) degi.

______ (þessi) börn eru glöð. ______ (þau) finnst bara gaman í skólanum.

Þekkir þú Guðrúnu? Já, ég talaði við ______ (hún) í gær.

Þau vita ______ (allur) þetta um ______ (þú). Skrifaðu bara bréf til ______ (þau)!

______ (allur, DAT) ______ (þessi) konum líkar ekki óþægilegir skór. ______ (þær) finnst ekki gott

að vera í ______  (þeir).

Tinna er með lyklana sína. Hún er alltaf með ______ (þeir) í töskunni sinni. En hún er ekki með 

kreditkort í dag. Hún gleymdi ______ (það, DAT) heima í dag. Taskan hennar er samt full af 

______ (allur) ______ (þessi) dóti!

Ekki ______ (allur) börn lesa bækur í dag. En ______ (allur) börnum finnst gaman að spila ______ 

(allur) ______ (þessi) tölvuleika.


